
SCHIEDULE A.

PARTICULARS RELATIVE TO TE

Vessel's Name.I Master's Name. Tonnage•.
.From what Port

or place.

Total number cf Superficial feet

'set apar fovr&cPasseneshr
.than Cabmn Passengers.

'r. r -t i.

Passeange exlsive of Mas-
ter, Crew and Cabmn Pas-

sengers, which the Vessel can
Iegally carry.

Where bound.

AND DESCRIPTION OF PASSENGERS.

Port of
r. ~,

Names
of

Adults. Chddren beiween
1 and 14.

Acge-.

Numnber
of infants flot:

Profession,
Occupation or

callng cf

Nation Port at which
Country PasenerhveScontracted to be

SI~~~~~ Passenaers. I m nn ~a.r~Hrh
- nrr~ . *,.~J: WILICI~.ÂWJ4I~. plaie.

Âny further
particulars, as

deaths,

U M MAR Y

Adults - - -

Children between 1 and 14
Infants not over 1 -

Total -

Number of
Number of Adults to wich
they are equal under the

Provincial Act.

I hereby certify that the above is a correct description of the (description of Vessel as Ship, Brig•, 4.c.,) (Name oj
Vessel) and a correct list of ail the Passengers on Board thec saine at the time of ber departure from (place from w/hence
shte came) and that ail the particulars therein mentioned are tire.

Date Signature Master.

CEDULE A.

DETAILS RELATIFS AU VAISSEAU.

Nom du vaisseau. Nom du Maître. Tonnage.
Po rt ou lieu de

partance.

Nombre total de pieds en suer Nombre total des passagers
ficie dans tes différents comparti- adultes, a l'exclusion du mnaître,
ments réservés pour les passagers de Pqpaeet des passagers
autres ch exd habe eeambr e que le vaisseau peutque euxde hamre.ti ansporter suivant la loi.

Destmnation.

Port
d'embarque-

ment.

Noms
des

Passagers.

Adultes

.Age.
Hommes. Femmes.

NOMS ET DESCRIPTION DES PASSAGERS.
Litiats entre

Garçons.

1 et 14 ans.'

Filles.

d'enfantbrâgés
de rmois d'un

an.

occupation ou
métier du pas-

sager.

Nation
ou pays de
naissance.

Port où les pas-'
sagers doivent
être débarqués

suivant leut
contrat.

Autres détails,
tels que

deces, &c.

OMM A I RE

Nombre d'amnes•. INombre d'adultes auxquels ils équi-valent suivant l'acte provincial.


